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Romance de seitura (fragmento) 

 

Y en el alto de la sierra 

hay un rico labrador 

y aquel tenía una niña 

que es más hermosa que un sol. 

 

 

Romance novo (fragmento) 

Manolo mío, tú bien lo sabes 

que de pequeña te di mi amor, 

/: tú me besabas, yo te abrazaba 

por las ventanas del corredor. :/ 

 

/: Manolo mío, tú bien lo sabes 

que desde niña siempre te amé. :/ 

 

 

Romance tradicional (fragmento) 

 

“Gerineldo, Gerineldo, 

paje del rey más querido, 

quien me diera, Gerineldo, 

pasar la noche contigo.” 

 

“Como soy vuestro cirado, 

niña, te burlas conmigo.” 

“No me burlo, Gerineldo, 

que de veras te lo digo. 

 

Hoy se marcha mi padre 

a las doce está dormido 

y a la una, Gerineldo, 

ya puedes estar conmigo.” 

 

Aun no es las doce en punto 

Gerineldo en el pestillo: 

“Ábreme la puerta, niña, 

ábreme la puerta, hija.” 

 


